
 Vocabulario latino de términos actuales y neologismosVocabulario latino de términos actuales y neologismosVocabulario latino de términos actuales y neologismosVocabulario latino de términos actuales y neologismos    
    
    Asocia los nuevos términos y neologismos propios de la vida moderna 
con los términos latinos correspondientes 
 

Términos actualesTérminos actualesTérminos actualesTérminos actuales Expresiones latinasExpresiones latinasExpresiones latinasExpresiones latinas 

ordenador cithara Hispanica 

iceberg armarium frigidarium 

parking cinematographeum 

metro instrumentum computatorium 

guitarra teleorasis per Europam 

cine natans mons glacialis 

frigorífico ferrivia subterranea 

  

 

Vocabulario latino asociado a términos actualesVocabulario latino asociado a términos actualesVocabulario latino asociado a términos actualesVocabulario latino asociado a términos actuales    
    
    Las palabras latinas que aparecen a continuación han pasado a las 
lenguas modernas, están relacionadas con la escritura, anota con qué 
acepción las usamos actualmente, si se mantienen o han cambiado su valor 
semántico. 
 

Término latinoTérmino latinoTérmino latinoTérmino latino Significado originarioSignificado originarioSignificado originarioSignificado originario Término aTérmino aTérmino aTérmino actualctualctualctual Significado actualSignificado actualSignificado actualSignificado actual 

liber corteza de árbol libro hojas de papel 
encuadernadas.... 

Volumina rollos de papiro   

charta papiro en blanco   

complicare enrollar un rollo de papiro   

explicare desenrollar un rollo de 
papiro 

  

pag ina columna de un rollo de 
papiro 

  

quaternus grupo de cuatro pliegos 
de pergamino 

  

stilus punzón para grabar en 
cera 

  

 



  



Vocabulario latino aplicado a las nuevas tecnologías Vocabulario latino aplicado a las nuevas tecnologías Vocabulario latino aplicado a las nuevas tecnologías Vocabulario latino aplicado a las nuevas tecnologías     
    
    En el ámbito de las nuevas tecnologías se han creado muchos 
neologismos derivados del latín y que han pasado al inglés. Relaciona las 
siguientes informáticas con su étimo latino y di para que sirven: 
 

fax, directory,    format, enter, exit, add, copy, file, delet, computer, CD 
(compact disc), mouse. 

 

ÉTIMO LATINO INSTRUCCIÓN SIRVE PARA..... 

Fac simil, “haz uno igual” fax Enviar por vía telefónica la 
copia de un documento 

mus, “rata”   

addo, “añadir”   

compactus, “compacto” 
discus, “disco” 

  

deleo, “borrar”   

directolrium,“vía trazada”   

copia, “permiso, paso”   

exeo, “salir”   

intro, “entrar”   

computo, “contar”   

formo, “adaptar, ajustar”   

filum, “argumento”   

    
 
 
 
 
 
         M. José me fecit 


